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          VITA MEA 
 
 
 
Серабрыцца лісце бярозы 
Пад шаўковым ветрыкам жніўня. 
Замыкаецца кола лёсу, 
Замяняецца кроў у вадзіцу. 
 
Захлынаецца тайнаю сэрца. 
А што сэрца! Й душа халоне. 
Нідзе не ўцячы, хоць ірвешся 
З палону – ў абдымкі іншай пагоні. 
 
Ніхто не заве. І не будзе клікаць, – 
Як срэбны вецер кліча бярозы! 
Жыццём здарылася быць невялікім 
Як бы ў прамежку чужога лёсу. 
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            * * * 
 
 
 
Сёння прыйшоў той трэці ліст, 
Якога яна ўжо не напісала. 
З пісьма-маўчання вынікала – 
Зялёнавокая зранена да жывога. 
 
Страла няспрытнага стралка 
Замест сэрца – душу застраміла. 
І стуль сышло гарачлівае азарэнне: 
“Ён мой, навекі мой, 
Бо я – ягоная мішэнь”. 
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             АДЫСЕЙ І НАЎЗІКАЯ 
 
 
 
Ў прыбярэжным трысці змораны спаў Адысей. 
А ў той час на той бераг рабыні прыйшлі і паселі, 
 
Каб глядзець, як ідзе па пяску нібыта музыка жывая, 
Нібыта хваль марскіх накат, што самі сабою граюць, 
 
Царэўна іх, багіням роўная, раздзета Наўзікая –  
Перад красою цела юнага краса нат мора адступала. 
 
Акрамя сну ў Адысея ўсё забрала прагнае мора. 
І рабыні ўскрыкнулі, калі ён з’явіўся ім голы 
 
І стаяў, аслеплены бляскам яму незнаёмай дзевы. 
Ды вочы дачкі Алкіноя, цара феакійцаў, таксама глядзелі 
 
На статнага мужчыну. Падумала: “Вось мне такога мужа! 
Мне ж замуж ўжо пара. І вытканы ўжо кужаль, 
 
І ўся адзежа вымыта – сохне вунь, чыстая якая!” 
Але аб гэтым не сказала анічога Адысею Наўзікая, 
 
Толькі мовіла: “Госцем будзь бацькоў маіх. Будуць рады 
Адзець і накарміць цябе. Ідзі за мною, мараплавец!” 
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          * * * 
 
 
 
Восень шэрая ў Любоні*, 
У Любоні польскае зняменне 
І чутно, як людзі-коні 
Кідаюць у студні мёртвае каменне. 
 
У Любоні, як ва ўсёй краіне, 
Лістапад стаіць гадамі, і не гіне 
Грукат дзён у час польскага зацьмення, 
Калі студні засыпаюцца каменнем. 
 
Ты выязджаеш із Любоні 
Хутка й бязладна, быццам нехта гоніць, 
Свой капялюшык мнеш. 
 
Ад лістападавага гневу, 
Ад ліпкіх дзён яго далоняў 
Ніхто не выратуе тут мяне. 
 
 
 
* Любонь — польскі горад недалёка ад Познані. 
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                          POZA OBRĘBEM 
 
 
 
Czemu powracam do tamtych lat, 
do moich przyjaciół? 
Szczególnie – do Witka, syna Augusta, 
który był zadedykował mi, melancholijnie i odręcznie, 
swój pierwszy artykuł naukowy: 
Jankowi z podziękowaniem za odwiedziny 

i z zaproszeniem do Warszawy. 
A drugi – teŜ pełen nieskrępowanej i szczerej przyjaźni –  
Jankowi Czykwinowi z gratulacjami i najlepszymi Ŝyczeniami  
                                                                            – się zaczynał... 
To – gdy i mi się coś udało... Ale co? 
 
Siedzieliśmy w Warszawie, na Kickiego. 
Spacerowaliśmy ulicami Pragi i Śródmieścia. 
Wspominaliśmy jego rodziców, śydów białoruskich, 
których on nie pamiętał. 
 
To było tak dawno – a myśmy tylko co wrócili na świat. 
Pośród rzęŜenia i umierania ujrzeliśmy 
on – tam, ja – tu, 
a jednak to samo: wielkie powszechne zdziczenie. 
 
Zostawiono go samego pośród szalejącej rozpaczy 
i nędzy, z duszą dziecka. Dookoła szumiało bujne Ŝycie. 
Złodzieje okradali bogatszych, 
kobiety bez męŜczyzn po prostu wariowały, 
politycy doglądali, by szybko rosła piramida strachu. 
Był cudzy i niczyj, chociaŜ mówił: „Mamo”. 
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Od Ronda Waszyngtona szliśmy zazwyczaj pieszo, 
obok parku Skaryszewskiego. 
Czasem jego alejami wchodziliśmy w głąb zielonego rozlewiska. 
Wylegiwały się tam plamiaste senne cisze. 
Dziurawiły je od spodu kamyki Ŝwiru, 
które się wyłuszczały pod naszym abutkam. 
I były gołębie... One rozpoznawały nas 
i zlatywały mu na ramię, 
przekazując na pewno wieści dobre i złe. 
 
Ale nie zastanawialiśmy się wówczas 
nad językiem zsyłanym nam z niebios. 
Brnęliśmy dalej w Ŝycie według doczesnego kalendarza. 
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                       FROM THE OUTSIDE 
 
 
 
Why am I returning to those years, 
and to my friends? 
Especially-to Witek, August's son, 
he who, glum of spirit and in his own hand, dedicated to me 
his first scientific article: 
To Janek with gratitude for the visit 

and with an invitation to Warsaw. 

And his second article, also filled with unbound and honest friendship – 
to Jan Czykwin with congratulations and best wishes – 

                                       it began... 
So-if I should succeed in doing something...but what? 
 
We were living in Warsaw, on Kickiego Street. 
We strolled down the streets of Praga and downtown.  
We reminisced about his parents, Belarussian Jews, 
whom he didn't even remember. 
 
It was such a long time ago-and we had only just returned to the world.  
Among wheezing and death, 
he-there, I-here, 
yet it was forever the same: 
just one big bestiality. 
 
He was abandoned among frantic despair 
and the frail ones, with the soul of a child. Exuberant life surged all around. 
Thieves robbed the rich, 
women without men simply lost their minds, 
politicians made sure that the pyramid of fear would spread quickly. 
He belonged to somebody and to nobody. Yet still said: "Mama." 
 
From Rondo Waszyngtona we usually went on foot,  
along Skaryszewski Park. 
Sometimes we followed its pathes into the greenery.  
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The spotted sleepy silence lay there. 
The gravel stones punctured holes in the silence,  
scaling themselves underneath our abutkam. 

And there were pigeons. . . They recognized us  
and flew down onto his shoulder, 
spreading what surely were good and bad rumors. 
 
But at that time we didn`t give too much thought to 
the languages sent to us from the heavens. 
We waded our way further in life according to the wordly calendar. 
 
 

Translation by Guy Ferraton 
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          * * * 
 
 
 
Светла-збалелая Жаля, 
На захадзе сонца ўсходзіць! 
У бляску ягоных скрыжаляў 
Мне бачыцца твар твой дзявочы. 
 
Бог выбраў цябе, жанчына, 
Паслаць па шляху за мною 
З апошнім віном у начынні, 
Са светла-збалелай душою. 
 
 



14 

       ФАНТАСМАГОРЫЯ 
 
 
 
Дух зімовы, вечар ацішэлы, 
Ўсё маркотна, нібы ў змрочным лесе, 
Даўкі жаль уецца шалем шэрым... 
Меркаю якою той уток памераць, 
Што і сэрца цісне, і па скуры лезе? 
 
Ноч – і зноў у ноч адчыненыя дзверы. 
Боль – і зноў развешанае павуцінне болю. 
Дзень за днём плывуць, як ледзяныя крыгі, 
Над глыбінямі, якіх нам не абмераць 
Ні рукамі, ані слоўкамі найдарагімі. 
 
– Я памерла б, будзь на тое воля... 
За акном, там, гэта ці не дрэва смерці? 
– Хай Гасподзь ратуе і дае надзею! 
Там усё жывое... іней упрыгожыў голле. 
Будзем, будзем, Божа, ў Бога верыць. 
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                 * * * 
 
 
 
Неспакметна выглянуўшы ў вечнасць 
З прыадчыненае шафы ў сельскім доме, 
Плачуць плачам шаўкавістым рэчы, 
Кінутыя паняй.  Сціснутыя жалем, 
Просяць запаліць ім тры вясёлых свечкі – 
Хочуць паняй быць яны нат і без пані. 
 
Я гляджу асталапелы ціхадзейства-месу: 
Блузка, трусікі, калготкі ды спадніца 
Як зышліся, нібы птахі ў паднябессі 
Кружаць і шукаюць – царствы дзе і грудзі!? 
Тое, што заўжды было ім жыва-круглым, голым... 
 
Тры няшчасных свечкі слёзы льюць наўкола: 
Цела гэтай гаспадыні ім вялікай таямніцай. 
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          * * * 
 
 
 
Шэрая гадзіна. Вочы ў вочы. 
Два анёлы, ўжо без крылаў. 
Дзве душы... Ах, Госпадзе, памілуй! 
Міласці нябеснай і тартарскай змрочы. 
 
Бачаць ўсё, праз вечнасці акно. 
Чуюць ўсё і ўсіх, бо ж не іначай. 
Іх жа аніхто не бача, 
Двух анёлаў – смутку і яснот. 
 
Тысячы гадоў так, як адзін прасцяг. 
Дзве душы, анёлы два ў нірване 
Марна сузіраюць марнасці жыцця –  
Гэта я і ты  ў адлюстраванні. 
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     * * * 
 
 
 
Мы раслі, 
Як святло ля святла. 
Мы жылі, 
Як агонь ля агня. 
Месяц згроб 
Калыханне цяпла. 
Што ні крок – за парог. 
Перадых, сумятня. 
А насустрач імгла, 
Дзверы ў ноч, у пралёт. 
 
Не плысці ў берагах 
Нам з табой удваёх. 
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            * * * 
 
 
 
Яшчэ адзін самазгарання дзень, 
Які таксама, хочаш ці не хочаш, 
               праміне 
Без ласкі, без цяпла 
І спадзявання для мяне. 
 
Застаўся чарапок пусты жыцця, 
З попелам на дне. 
 
А Бог захутаны ў пахмар’е, 
І не блішчыць яго вянец. 
Таму ідзе самазгаранне, 
Калі каго Ўсявышні абміне. 
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                            ТРЫСМУТЭНІІ 
 
 
 
У срэбналістай цішы час мой кволіцца марудна. 
Ды менш і менш яго на тых разлогах, па якіх іду. 
О, каб жа хоць дзянёк падоўжыць на тваю прысутнасць, 
                                                         Як ажыўляльную ваду! 
 
О, каб жа красаваць з табой у танцах полымя святога! 
Ды па спіне не-не дый замурашыць сціжмны халадок. 
Ці мог іначай я? – Сябе пытаюся нібыта некага чужога, – 
                                                       І гавару: відаць, не мог. 
 
І ноч мая баіцца дня, і дзень пужаецца начы. 
І бацька й брат жывуць ва мне і сварацца й крычаць. 
Адзін пільнуе крыкам дзень, другі ўсю ноч на ноч крычыць – 
                                               На вуснах іх маўклівасці пячаць. 
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                * * * 
 
 
 
Ноч пад месяцам, а не цвіце палын 
Сярод жоўтых дзён, хларафільных гадзін. 
 
Ды буяняць мятліца, шалфей, малачай –  
Маладыя гады і лёгкасць жыцця. 
 
Я бяссільны, раўнівы. І буду крычаць. 
Я пад плотам стаю, ўкаранелы ў адчай. 
 
Бо за плотам пад сонцам ізноў твой дзень нарадзін. 
Ты палынняй наўкола цвіцеш. Я – адцвілы палын. 
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            * * * 
 
 
 
Хачу выказаць на вуха Богу 
сваю чалавечую радасць: 
мне па духу Тваё тоху-ва-боху 
у сонечна-вечным абрадзе. 
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               РАЗДВОЕНАСЦЬ 
 
 
 
Ў затонах ціхіх нашага падворка 
Стаіць цяпло. І ўвесь гарод цвісці гатоў. 
І зацвіце жыццё пад гэтым небам зорным, 
Як год таму і тысячы таму гадоў. 
 
І к палкаму жанчыне-дрэву схіліцца мужчына-дрэва, 
На ўсё імгненнае жыццё сябе рукамі абаўюць без слоў. 
У ззянні свету будуць для сябе яны Джульетай і Рамэам, 
І здасца ім, што перад імі тысячы гадоў. 
 
А мы ў самотнасці тугу ўсечалавечую галубім... 
Ці нас жыццё не любіць?  Ці мы жыцця не любім? 
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                ВОДГУЛЛЕ 
 
 
 
Мне здалося: ты сталася мною. 
Свіслач плыла нам з левага боку. 
Маім голасам ты сказала, што любіш 
Ісці, калі ёсць выразная мэта. 
 
Ценем маім быў жаль віславокі. 
 
Вісла плыла нам з правага боку. 
Мне здалося: я стаўся табою. 
І я чуў, як ты, не сказаўшы, сказала, 
Што любіш ісці бязмэтна са мною. 
 
Над Бельскам адкрылася неба Стажараў. 
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                         БОЖАЯ КАРОЎКА 
 
 
 
Бельск пасля вясенняга дажджу начнога 
мокры уставаў. У лужах цёплага свяціла 
мікракроплямі яго трава адсонцаўлялася уся 
ды выганамі незаветранымі ціха ўжо дымела, 
вільгаццю сваёй дамалёўваючы акварэлі высяў. 
 
Вока, што само належала да ажыўленай прыроды, 
у прасторы, што як зрокам кінуць, мімаволі 
фіксавала для сябе прысутнасць усяго жывога 
і яднала маментальна у сваю жыва-рухлівую рэальнасць, 
да якой увесь належаў той, хто вось ішоў і ўзіраўся 
ў навакольны свет і заадно ў сябе самога, 
выйшаўшы на белы дзень пасля амаль смяротнай траўмы. 
 
І як бы трэцім вокам бачыў, што жыццё бурліла на усіх паверхах, 
судакраналася і з кожнага яго найменшага скрылёчка 
ва ўсе напрамкі пасылаўся той жа таямнічы імпульс, 
вестка-радасць існавання, што і ў ім не згасла. 
А жывога шмат вірліла ўкола пад высокім небам 
і мяжы ніякай не было між ім і імі. 
 
Ён няспешна падаваўся ўздоўж шурпатае сцяжыны 
і яму насустрач так жа плаўна беглі целы дрэў юначых 
з пукам лісця у руках. З мосту ён зірнуў ў воду, але 
людзі, абаклуненыя, йшлі паперадзе і ззаду, з птушкамі ў кішэнях, 
і яго мінаў касцёр распаленага крыку. Хтосьці двойчы клікнуў 
ягонае, мабыць, імя. Аднак сігнал не быў прыняты... 
Каб жа азірнуўся – можа вока ўспомніла б нечыя абрысы твару. 
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Яму сказалі лекары: ідзі! І ён пайшоў, не ведаючы 
хто ён, дзе ён, чаму пры ім выціраюць хустачкаю вочы 
і туляць да сваіх грудзей, чаму ідзе ён гэтаю дарогай –  
куды? навошта? Аднак ён адчуваў ужо, што ён жывы, 
што на зялёным лузе рукава кашулі пасецца божая кароўка. 
І вока, што само належала да ажыўленай прыроды, 
сквапна пільнавала хлапчука, якім разам жыць было наканавана. 
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                 * * *  
 
 
 
Яна ляжала ў забыцці, 
І свет з вакна глядзеў на маці, 
Як час павольна кропляй капаў, 
Быццам вада канчалася у хаце, 
І душа цела не хацела сцерагчы. 
 
Ці маці памерлая ўспомніць 
Жыццё, што не ведае ўводзін, 
І што над ёю акруглае сонца 
Ззяла  як воблік Гасподзен? 
 
Яна не ўспомніць не можа 
Імгненна і прагна пражыты 
Палёт свой над спеючым жытам 
У трапятанні трывожным. 
Успомніць – і  станецца кветкай мурожнай. 
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                * * * 
 
 
 
Даўно нежывы бацька полем ідзе. 
                                              Ён арэ. 
Ён і плуг. 
Ён і скіба раллі, і зерне, 
І водсвет далёкага раю. 
 
Вочы, якімі ён глядзіць на свет, 
Тыя самыя вочы, што яго сузіраюць. 
 
Аўсу бацька ўзяў у радно 
Ды сее той бок, дзе вечнасць даўно. 
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                        * * * 
 
 
 
Dawno umarły ojciec polem idzie. 
                                          On orze. 
On i pług. 
On i skiba roli. I ziarno, 
I odblask odległego raju. 
 
Oczy, jakimi patrzy na świat, 
To te same oczy, co go oglądają. 
 
Z płachty owsa bierze garść 
I zasiewa tamta stronę, 
Gdzie od dawna wieczność trwa. 
 
                                      PrzełoŜył Marian Jurkowski 
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                        * * * 
 
 
 
Der seit langem verstorbene Vater geht über das Feld. 
                                                                        Er pflügt. 
Er ist auch der Pflug. 
Er ist auch die Ackerscholle, die Saat  
Und der Widerschein des Paradieses. 
 
Die Augen, mit denen er auf die Welt blickt,  
Sind dieselben Augen, die ihn ansehn. 
 
Der Vater hat Hafer in den Leinensack geschüttet  
Und sät auf der Seite, auf der seit langem die Ewigkeit ist. 
 
                     Nachgedichtet von Elke Erb und Gundula Tschepego 
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                    * * * 
 
 
 
Il padre morto da tempo cammina il campo. 
                                                              Arra. 
Lui e l’aratro. 
Lui e la feta di terra. E il seme, 
E il riflesso del paradiso distante. 
 
Gli occhi con cui guarda il mondo, 
Sono gli stessi che guardano lui. 
 
Dalla tela con l’avena prende una manciata 
E semina l’al di là, 
Ove da tempo dura l’eternità. 
 

Traduzione Irena Conti di Mauro 
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               У БЯЛГРАДЗЕ     
                                                         (пасля бамбёжак НАТА ў 1999 г.) 

 
 
На Калемэгдане пад ільвом гранітным 
свежы надпіс на граніце, 
                              мабыць, маладой рукою: 
Miro ti si moja. 
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                                     * * * 
 
 
 
Прагнасць жыць паўсюль. Але дні грукочуць 
цяжка, нібы па вясковым бруку 
фуры, што вязуць каменне з поля. 
 
Вырвацца адсюль. Аднак душа і хоча і не хоча 
слухаць і не слухаць сэрца здрадны грукат, 
вольнай быць-не быць у мурох сваёй няволі. 
 
Збегчы – а куды? Здарылася ж жыць на ўзбочыне 
шляху дзікіх гусей і бетховенскіх гукаў, 
загорнутым толькі ў свае кляновыя далоні. 
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            ПОЛЕ 
 
 
 
Штогод падыходзіць пад хату 
зялёнацелай амёбай поле 
 
і просіць вады кварту 
і мяккага ценю дрэваў. 
 
Для мілага госця ладзяць 
гнуткую мэблю гарода, 
 
загоны ўсцяж разасланыя, 
найграны хараводы. 
 
Ласкавец жыты абмалочвае 
шырокім узмахам бацькі; 
 
адпачынь, не працуй так забойча, 
дунавейны хлопча хвацкі. 
 
Поле стаіць за плотам 
чуйнае, бы скура звера, 
 
зяленівам дрыготкім 
калыша млявае паветра. 
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           * * * 
 
 
 
Адно заўгодніку вядома: 
няпэўнасць, боль, бяссілле 
жывуць у гэтым доме, 
куды й цябе перасялілі. 
 
Святая Маці Божая, 
словам сваім багатым 
пару гадкоў прыгожых 
рассып над гэтай хатай. 
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          БЕМОЛЬ СЯДНЁВА 
 
 
         1 
 
Восень паліць прастору і час мой гарыць. 
На дабранач смерць ужо налівае віно: 
Як бы вечар апоўдні папоўз па двары, 
Бачыш толькі сябе, а далей – ні душы не відно. 
 
Восень кладзецца гаркотай на сэрца тужліва: 
На двары позні Рым пад сінім небам айчыны. 
 
Заўсходні чалавек, красы староннік найзвычайны, 
Я чую, як шумяць бярозы родныя санскрытам 
ратавальным. 
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                        2 
 
Ноч у імгле і дзень у тумане – 
ліхаманкавы вобраз падзей і мыслення, 
пераблытаны лёсы, людзі і звенні 
у кроплі жыцця, мне дараванай. 
 
А наводдаль, здаецца, светлае кола быцця. 
І па крузе тым светлым там ходзіць 
сам Хрыстос – там два сонцы мігцяць. 
 
Я іду ўсцяж жыцця нібы злодзей. 
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      НАСІЛЬШЧЫК АМФАРЫ 
 
 
 
Далёкае дваццатае сталецце! 
Яно як сон, якога немагчыма расказаць, 
Ці як вада распырсканая, што з вышыні пральецца 
На камень дзікі воляю нябёс. 
 
Яно было жыццём маім. Яго я нёс 
Ў сабе, як ў амфары каштоўнае віно 
Нясуць, пасудзіну трымаючы за вушы, 
Абачліва, каб не надта боўталася там яно. 
 
Шлях доўгі – і ўсё менш пітва у збане, 
Ды і само начынне ў трэшчынах маршчын: 
Вось, вось сухое дно на дне прагляне; 
Але ж ідзеш, нясеш і сябе трымаеш ў змане, 
Што не паспее высахнуць яно ўсё і ўцячы, 
Што будзе доўгае, яшчэ з віном, вяртанне. 
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                           * * * 
 
 
 
У Дубічы штогод прыходзіла вясна. 
Глядзела маці на усход, а бацька спазіраў на захад: 
Што ж будзе з намі сёння і што будзе потым ды пасля? 
І кожны ўсхліп вясны для іх быў радасна-нярады. 
 
А мы, пакінуўшы ў кутках сваю дзіцячую бяду, 
Ляцелі босыя, схапіўшы са стала якую лусту хлеба, 
Шчаслівыя, як гусі, з крыкам на ваду, 
Ў святлістую купель пад дахам звышагромністага неба. 
 
Нібы вугольчыкі гарачыя, прыроды чуйны голас, 
Мы беглі нацянькі і бегла з намі ўсё наўкола. 
 
Штогод у Дубічы зыходзіла цяпло. 
І цёплы гул з палёў ішоў да самага парога. 
Было адно жыццё паўсюль, і ведала сяло, 
Што акрамя жыцця на свеце больш няма нічога. 
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              * * * 
 
 
 
Зноў на магіле бацькоў вясна: 
на жывой кветцы жывая пчала, 
па траве маладой паўзе жук-таўсцяк, 
вечны пясок нейк здрадліва нагрэты, 
а болей нічога туды, углыб, не відаць. 
 
Яны ж праз надмагільныя партрэты 
на неўміручы свет усё яшчэ глядзяць, 
і ён глядзіць яшчэ на іх, такіх жывых, дваіх, 
стрымаўшы сонца вечнае ў вачах. 
 
О, гэта боская формула жыцця, 
што не ўмяшчаецца ні ў чалавечы дух, 
ні ў логас мудрых кніг! 
Можа хоць ім яна азорыцца на міг. 
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ПАЎНОЧНЫ ПЕЙЗАЖ 
 
 
 
Сонца ледзь кругліцца. 
Ідзем абы ісці 
па неспадзеўных выкрутах дзён 
у няведамай напрамнасці. 
 
Табе не матуліцца, 
мне – не татуліцца. 
 
З двух бакоў для нас 
той самы гарызонт відзён, 
падпёрты каменя ілбом. 
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                 * * * 
 
 
 
Вёска – бы моўкня, лугі ўдалячынь, 
Над імі нясціхныя песні аблокаў. 
Дарога, як болю зубнога зачын, 
Пухне сцішэла ўтравелай гаркотай. 
 
Наводдаль і блізу крык дрэў аблыселых, 
Хоць навісць спадзейна трымае свой сцяг. 
Але навечна к чужым адплылі адысеі, 
Нікога няма ўжо. Пясок чалавечы  прасеян... 
Ціш п’яная коціць самасць жыцця. 
 
Ён жыў, як у сне варажбяна-прарочым... 
Рукі на стол узлеглі ў злучнасці пясцяў 
І галава заснула пры іх глытком ціхаты. 
Каля чацвёртай стражы ночы 
Прыйшоў ягоны Бацька, Сын і Дух Святы, 
Якіх ніколі не было ў гэтай хаце. 
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                       ПРЫДАРОЖНЫ БАР 
 
 
 
Пойдзем у прыдарожны бар на піва. 
Прафесарам схадзіць туды цяпер не сорам. 
Там рэчы ўсе займелі прастату і шчырасць 
І чысты час прымае ўрэшце форму кола. 
 
Памаладзеем ад бурштыну і запалім ў небе зоры. 
І хоць бы што нам недарэчнасць ў свеце і стасункі з Богам. 
О, вучні мы няўкорных вучняў маэстра Лаёлы, 
Мы ведаем: кожнае месца жыве адно для сябе самога. 
 
А па дарозе ў той катух абнімемся з бярозай – 
Няшчасніцай, што валасы ірве на сабе ззелянелым рухам: 
Без працы жыць не на яе эўклідавы розум! 
Ёй мірсціцца ўжо, што сабакі любяць толькі музыку слухаць. 
 
Хутчэй ад цэзараў і сатаны, што правяць светадухам, 
У збаўчы збегчы кут – для нас ён нібыта краіна палімпсеста. 
І, як сабакі, будзем мы таксама тую ж музыку вынюхваць, 
Калі спадар піўной ваўком ашчэрыцца: “Cadaver esto!”* 
 
 
 
* Будзь як труп, бязлікі (лац.)
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                   * * * 
 
 
 
Варушыцца завокненны пакой, 
глядзелкі бачацца сляпыя. 
Адсунь рукі, чала халонь, 
пасцель, як смехатворны паплавок, 
гайдаецца ў прадзіве начлівым. 
 
Нібыта з іншае краіны я бягун, 
паволі цела сваё пакідаю. 
Прыходзіць позна згоды час з самім сабой, 
дадумы вулкія і цьмяны гул 
цякуць па золкім узбярэжжы краю. 
 
Пышолкі жвавыя ўсё круць ды верць! 
О, каб была яшчэ жыцця палова – 
адну цябе жывую мець я рады, 
схаваўшы ў тры замкнёных словы, 
дзе жыва пнецца гронка вінаграда. 
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         * * * 
 
 
 
Сонца ходзіць па хаце 
цёпла-светлаю з’явай, 
мякка душу адчыняе, 
сцеле наўсцяж надзею: 
 
Будзе жыць айчына 
небам сваім і зямлёю! 
Ёсць такая памклівасць! 
Ёсць такая патоля! 
 
Скінем няволі вярыгі – 
жыць нам у свеце лепшым, 
дзе кнігі чытаюць кнігі, 
а вершы родзяць новыя вершы. 
 
Ёсць такая мажлівасць! 
І духу такая воля... 
Будзе жыць айчына 
Небам сваім і зямлёю. 
 
І ўладай непадзельнай Менска 
прастромім беларускім словам 
зямлю ад Бельска да Смаленска, 
і Вільня стане нашым домам. 
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З АНАХАРЭТАВЫХ ЗАПІСАЎ 
 
 
 
Зноў прамільгнула ноч 
        над горбай кніжак 
І думкі ўюцца, нібы хмель. 
Яшчэ адно ў кает сабе запішам: 
А што калі б купіць нам Бельск 

З ягоным замкавым узвышшам, 

Даўно дзе вырашалі бег падзей 
Літоўскія княжаты, гетманы, баяры, 
Адкуль спадарскаю рукой, 
Бывала ж, вольным людам Віцень правіў, 
Куды сцякаліся павольнаю ракой 
Купцы, блудзягі, басурманы, 
Бо ў Бельску быў для іх зацішак 
І буйны цэнтр вялікае дзяржавы. 
 
Цяпер там толькі Лысая гара, 
Увенчана сухотнаю пустэчай, 
Якую ўсё ж не ў моцы заараць 
Праз шмат стагоддзяў плуг чужэчы. 
Мінаюць, праўда, даты і імёны, 
Мяняюцца календары святых 
І зарастае поле чыстай мовы 
Картавым карканнем варонім, 
І сцежкі зарастаюць да жывой вады. 
Набрыньваюць дні ліхотаю падзеяў – 
І праміне, мабыць, і Польшча, і Расея, 
А Беларусь жывою застанецца. 
Хай сыдзе боска міласэрнасць! 
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О, гэта мысль мяне кунежыць 
І лечыць збалелае сэрца: 
Набыць нам старажытны Бельск 
(адкуль душы няясны гэтакі парыў, 
калі кладуцца словы, як малітва!?) 
З яго прасторай навакольнай, 
Якое сімвалам з’яўляюцца зубры, 
Няўступлівыя волаты ў бітвах.  
 
Вярнуць зямлі былую славу! 
І, разарваўшы безвыходнасць кола, 
Расчысціць гістарычны попел-пыл, 
Каб уваскрэснуў стараветны горад, 
Святарным местам праваслаўя... 
 
.................................................... 
............у кожным жыце-коласе 
У безыменнай нат пясчынцы... 
.................................................... 
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             * * * 
 
 
 
Гарадок на ўскраіне вёскі – 
Месца жывога бывання. 
Незавершаныя дарогі вяртаюцца, 
Нібы з пекла да раю. 
Паветра тут сохне на сонцы 
І рэкі, сцішэлыя, сохнуць. 
Слыхам ледзь ловіш рух лісцяў 
                                       бясконцы 
І як паядае дзяцей сваіх Кронас, 
Тутэйшым жыццём узгадаваных. 
 
На каралеўскім Магога двары 
Стаяць дзён глухіх слупары, 
Ад зямлі да вышніх нябёс – 
Слепабог, Слепачас, Слепалёс. 
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                * * * 
 
 
 
Бяскроўны спіць-адпачывае розум 
І боль не йдзе праз розум плыткі. 
Разбілі нас – і памяць, як гнілыя ніткі. 
І мы пайшлі служыць чужому. 
 
Каб хоць жа следам Валянрода. 
Або – каб як Іван Сусанін... 
 
Не тая кроў пралітая народам, 
Не тое малако, відаць, мы ссалі...
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                           * * * 
 
 
 
Свет, як адна міска на стале для наймітаў. 
Хтось ходзіць, хтось стаіць, 
А і так усе пры жыцці ў ім: 
Лісце вясны ў сваёй існасці і камень звышчалавечы. 
Ні табе, ні мне няма спакою іхняга. 
Мы са спеўнага дрэва сада, таго самага. 
І заўжды нам зелень ніколі не спозненай надзеяй, 
тут, дзе смерць загасцявалася да смерці.  
 
Закрыўленая лінія свету болей не выгінаецца для жывых. 
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РАЗМОВА З СЯСТРОЮ 
 
 
 
Паеду ў вёску, дзе Насця, 
сястра найстарэйшая ў хаце, 
курэй даглядае з-пад ганку. 
 
– Жывеш як, што новага, браце? 
Ці там, дзе ў свеце, рашыў ты загадку, 
што ж было на самым пачатку 
яна, тая курка, ці – яйка? 
 
І рукамі абыме паветра, 
і з ціха-маўклівай усмешкай 
душою агорне прастору, 
як знак мо падзякі за брата, 
а мо за ласкавасць нябёсаў, 
адкуль цераз шчыліну хмарын 
на твар яе святло лілося 
і рассыпалася іскрыстым бляскам. 
 
– Цяпер ужо не ходзіш пешшу,– 
скажа, як маці некалі, з дакорам.– 
Усё жывеш імпэтам маладосці. 
Даўно не быў, забіты нечым. 
Жыццё імкнецца ў форму кола... 
Ды годзе, зараз пойдзем ў хату,  
спакой там у мяне вячэрні. 
А гэтым гарласта-крылатым 
дамо часок падэмакраціць. 
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– Я прыехаў сказаць табе, Насця, 
што, мабыць, на самым астатку 
паспеў стацца вольнаю птахай. 
А быў жа – падвопытны кролік. 
 
– Ёсць духасветлыя і бестыяры, 
і ўсе, жывучы, паміраюць... 
 
– Скажы мне, скажы, Насця, 
што сталася з намі такое: 
дзе нашыя людзі прапалі, 
дзе згінулі нашы дзянёчкі, 
чаму ўсё навыварат, ніцма? 
Чужое плыве да млосці. 
Колькі подласці, здрады, балота! 
Не люблю, не магу, не прымаю! 
Не хачу са злом мірыцца, 
не хачу быць цыферыядай, 
не хачу заморскага шчасця, 
не хачу падкантрольнага раю! 
Ці тое было напачатку!? 
 
Насця сядзіць на ганку, 
у руках – чарадзейнае яйка. 
А я ўсё яшчэ ў дарозе 
да яе, каб рашыць загадку. 
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          * * * 
 
 
 
Праз нас жыццё 
Шукае сабе формулу 
Навелы. 
 
І нат вераб’яня 
У свеце вялікім каштана 
Ад быцця дараванага п’янае,– 
Коскай чаканай 
У яе адкрыта-рухлівым сюжэце. 
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         СОНЕЧНАЯ МЕСА 
 
 
 
Скажы, аквамарынная бяроза-стройніца, 
Ці падабаецца табе музыка-лагодзіца, 
якую я слухаю і мне гучыць каторая? 
 
Ці даспадобы табе, ці душою прымаецца 
Тое, што я спытаў, ці табе яна падабаецца, 
Гэты парыў асонцаяўлены ў суправаджэнні хора? 
 
І ці любіш ты, ці табе падабаюцца 
Тыя, што ў тваім ціхагранні няспынным хаваюцца, 
Як і я, заслуханыя ў сонцазвон і вецер барвовы? 
 
Скажы-прагамані, зялёная Оза-княгіня, 
Ці любы табе мае рукі на тваіх галінах, 
Што ловяць і ўзнімаюць малебныя акорды? 
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                 * * * 
 
 
 
Лягла імгла на паплавах, 
Залікавала птушка ў росных травах. 
Свяціла коціцца у тло і прах, 
Заходзіць велічнай актавай. 
 
І адчыняецца вачам праглынь, 
І вечнае перастварэнне звышнябёсаў, 
А на душы расце на страху страх, 
Што мы заложнікі чыйгосьці лёсу. 
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ЧОРНАЯ ВІЛА 
паэма 
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О. Бэрдлі, Дзіўныя стварэнні Лукіяна 
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І. Змярканне 
 
 

1 
Вечарэла. Кволай ноччу 
Зацягнулася паўнеба. 
А другая палавіна 
Не магла расстацца з сонцам. 
 
Што жывое – спаглядала 
На чырвоную крыніцу. 
Цішыня. Цяпло якое. 
Камары стаўпом таўкуцца. 
 
Без’языкая, святая, 
Каляровая прырода 
Непрыкрытая ляжала, 
Як прыгожае стварэнне. 
 
Мнагалікім птушкі хорам 
Дзень хвалілі безупынна 
Несканчонай серэнадай, 
Незмаўкаючай руладай. 
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2 
Паслухмяна вечарэла. 
Як лякарства неблагое, 
Як насонная настойка, 
У далінах пахла сена. 
 
Гэтым пахам перагрэтым 
Ашчасліўленая рэчка 
Замірала ў захапленні, 
Ў меланхоліі цячэння. 
 
Мост гарбаты над вадою, 
Ўжо стары і ненадзейны, 
Быў апошнім перапынкам 
Для худых вясковых сцежак. 
 
На расчыненых загонах, 
У жытнёвай аблямоўцы 
Пагасала млявым дымам 
Дня апошняя хвіліна. 
 

3 
Ціха-шэра вечарэла. 
Толькі велічнай трывогай 
Дагараў паміж кустамі 
Акраец сонца дарагога. 
 
У цяпле яго сардэчным 
Нараджалася дарога. 
Пазалочанаю рэчкай 
Бегла ўпоперак загонаў. 
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А на поплаве паджараным, 
Спачувальна і лагодна 
Выйшла пасвіць сваіх жабаў 
Пара буслаў старамодных. 
 
Аднастайна, манатонна 
У цішы раілась мошка 
Ды гудзелі грозна-звонка 
Жукі цвёрдыя, як брошкі. 
 

4 
Звечарэла непрыкметна. 
І пад белагусты змрок 
Разгайданым крокам ветлівым 
Дружна йшоў аркестр кароў. 
 
Сумным голасам старэчым, 
Пакалечаным і ватным, 
Ім знаёмы хор авечак 
Памагаў спяваць кантаты. 
 
Разам з імі на вячэру 
Хмара птушак прыфурчэла. 
І, як людзі глухаватыя, 
Гусі тэпалі дахаты. 
 
Але ткнутыя у сэрца 
Прадчуваннем, што бяда, 
Лямант паднялі ля дзверцаў: 
“Гаспадыня наша дзе? І гаспадар?” 
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ІІ. Здзіўленне 
 
 
Вырачыўшы вочы ў клейкім змроку, 
Дзеці неабцёсанай прыроды, 
Аглядалі са здзіўленнем ў роце 
Панадворкі родныя, знаёмыя. 
 
Але ўсё было, як і раней: 
Той жа воз і тая клуня, 
Крапіва пад плотам аж да хаты, 
Дзе пад хлеўчыкам на скрыпках Страдзівары 
Свінні нудна нешта сёння йгралі. 
 
І нідзе нічога не было выключнага. 
Як заўсёды, спадылба на іх глядзелі 
Рэчы ўсе, якімі мучаць, 
Рэжуць, б’юць і паганяюць. 
 
І таму, павесіўшы пакорна вушы, 
Згодныя на ўсе няшчасці, здзекі, 
Слухалі, ці ў гуках ранняй ночы 
Не чуваць дзе крокаў чалавека. 
 
Чалавек – двуногая істота. 
Чалавек – таемнае стварэнне. 
Бог дзвярэй, агню, усіх прадметаў 
І мастак пярэднімі нагамі кідацца каменнем. 
 
Можна з ім дагаварыцца, 
Мець заступніка-карміцеля, 
Толькі нельга пад ім рыцца, 
Ні рагамі і ні задам біцца. 
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“Прыдзе ён, прапахлы потам, 
Дымам нейкім і цыбуляй. 
І спачатку песціць, туліць, 
Каб праз хвілю ўдарыць потым. 
 
Але гэта не балюча, 
Толькі так неспадзявана... 
Можа ён нас так навучыць 
Філасофіі сялянскай? 
 
Прыдзе баба гаваркая, 
Што пачэша нас, памые. 
Ну, мы проста маладзеем, 
З ёю цешымся, брыкаем. 
 
Любяць нас таксама дзеці 
Паганяць па панадворку. 
Зразумела – бегаем без толку. 
Але з боку як прыемна паглядзець 
На гімнастыку вялікіх цел!..” 
 
Штосьці дзесьці шамацела: 
Быццам дзверы ў хаце праскрыпелі, 
Быццам у хляве салому слалі, 
Быццам да вады іх клікалі, 
Бразгаючы вёдрамі бляшанымі... 
 
Але гэтак гаманілі 
Сціснутыя шэрасцю прадметы. 
Не ішлі ні гаспадар, ні гаспадыня 
З ліхтарыкам-падсветкай. 
 
У глухмені матылінай 
Дом чарнеўся фурай сена, 
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Што застрагла ў вязкай гліне. 
Ні агеньчыка на сценах. 
 
 Дзе яны прапалі сёння? 
Ці мо гэта здарылася ўчора 
Ў нашай вёсцы Белазверы? 
Людзі зніклі, як камфора. 
Так бязлюдна, што не верыш!.. 
 
Ну, каб хоць адзін, напрыклад, 
Чалавек застаўся з імі! 
 
„Хто напоўніць нам карыта? 
Малако хто сцэдзіць з вымя? 
Запражэ нас хто ў аглоблі? 
Хамутом-вянком лаўровым 
Хто наш упрыгожыць воблік? 
Хто надзене нам падковы? 
 
Хто заколе нас пад свята, 
Калі мы ўжо – бочкі сала? 
Гэта ж чыстае пракляцце – 
Страціць веру ў ідэалы! 
 
Ці ж мы супраць йшлі каго!? 
Не чакаўшы з неба манны, 
Елі бульбу – наш пірог, 
Каб таўсцець. Усё па плану! 
 
Ні вада атрутая, ні травы 
Не стамілі волі нашай – 
Мы штодзень няслі дзяржаве 
У дарунак воўну, мяса... 
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Пакудахтваючы крыху, 
Быццам дзед на лаўцы, 
Нават драбяза птушыная 
З нічаго рабіла яйцы. 
 
Людзям каб жылося ўволю! 
Каб не елі з адной міскі – 
Мы хадзілі з імі ў поле 
З кнігамі эканамістымі...” 
 
Цішыня, як чорны шалік, 
Сум, трывога ў Белазверах. 
Слабанервныя рыдалі, 
Гледзячы ў адчыненыя дзверы. 
 
Чулася то тут, то там па вёсцы: 
“Дзе наш даражэнькі гаспадар? 
Прабачэння вельмі просім! 
Будзь заўжды нам уладар!” 
 
Летні сон, скупы і палахлівы, 
Распасцёр свой сцяг рабочы, 
Запрашаючы паспаць шчасліва... 
Але як драмаць такою ноччу! 
 
Толькі вераб’і і вераб’іхі, 
Быццам грэцкія арэхі, 
Моцна ўбіўшыся у стрэхі, 
Пазяхалі вельмі ціха. 
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ІІІ. Віла 
 

1 
Ноч: стаяць глухія сцены, 
Зорным небам дах пакрыты 
Ды заткнуты ў кроквах венік 
На будынку – чорнай віле. 
 
У пакоях ціха-мяккіх 
Дрэмлюць дрэвы. Спіць каменне, 
Засланіўшыся імхамі – 
Толькі чарапамі свеціць. 
 
Разлажылася выгодна 
Між дарогамі да шчасця 
Усё ахрышчанае поле – 
Спіць глыбокім сном пясчаным. 
 
У папоцемках вільготных 
Брагай смачнага пахмелля 
Расцякаецца паўсоннае 
Цела цёплай чорнай рэчкі. 
 

2 
Ноч – штодзённая будоўля: 
Як пагоня за няўлоўным, 
З пазяханняў чорнай прорвы, 
З таямнічых нітак Арыядны; 
 
З круглых бэлек пажадання, 
З лабірынтаў, як дыямант, 
Сцен, абвешаных маўчаннем, 
Непрыкметнай Чорнай Дамы; 
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І з балеснасці кахання, 
Нечаканага заўчасу, 
Распасцёртага нястрымна 
Нейкаю заслонай дымнай 
Над жыццём кароткім нашым. 
 
І з парогаў невядомых, 
За якімі – паміранне... 
Ў чорнай віле, гэтым доме, 
На саломе: сном пацвілым, 
Не запозна – не зарана! 
 

3 
Ноч – не віла, а палацца, 
Запаветная зямля для рэчаў, 
Для замучаных прадметаў 
Не пад сілу чорнай працай. 
 
Рухне дзень – і ўсе кагалам 
Хціва падаюць, ляцяць 
На зямлю, са стогнам-жалем: 
“Адпачынку мала! Мала нам!” 
 
Спяць-не спяць: навыварат, наўгад, 
Тронкі вырваўшы з заціску гора... 
Іх жыццё, ох, цвёрды мае лад! 
Бо яны ўсе – дзеці Піфагора. 
 
А цяпер ніхто над імі не крычыць – 
Ткліва пазіраюць, выцягнуўшы формы: 
Хоць шурпатасць хочуць зберагчы 
І сабе – для сувязей, і для патомных. 
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4 

Ноч – шчаслівае жыллё! 
Без бяды клубіцца радасць. 
Вабіць пышнасцю яно здалёк, 
Быццам даўняя Элада. 
 
Курыцца над вілай фіміям, 
Варыцца нектар у кадзях, 
І багі, як кінафільм, глядзяць 
Паўтарэнне чалавечай драмы. 
 
Цішыня, спакой – унізе, на гары – 
Часу мернага не зловіш тупат... 
Толькі чутна ледзь, як голыя звяры 
Паядаюць свежую цыкуту, 
 
Смокчуць, нібы з сотаў мёд, 
У парыве несвядомым і трывожным, 
І таемны сверб, як велічны намёк, 
Адчувае паасобна кожны. 
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IV.   Метамарфозы 
 

1 
Ці мо гэта здарылася ўчора 
Ў нашай вёсцы Белазверы? 
Людзі зніклі, як камфора. 
Так бязлюдна, што не верыш! 
 
І навокал сцены ночы, 
Пад нагамі лужы цемры, 
Ў небе, як наетыя вароны, 
Хмары рухаліся патаемна. 
 
Ноч дужэла і дзічэла, 
Чорныя віла вяроўкі, 
Лезла пошасцю ўзбуйнелай 
Па бязмежнаму падворку. 
 
Толькі ў вокнах зніклай хаты, 
Быццам у вядры напойным, 
Як яго не калыхалі, 
Плаваў месячык спакойна. 
 

2 
Ноч павесіла на дрэвах скрыпку: 
Роспач, страх для валахатых. 
Нехта з некуль рэкнуў хрыпла: 
“Пойдзем, сімулякры, ў тую хату, 
Ў логава крыклівых паганятых!” 
 
“Ойдзем, ойдзем!” – падхапіла рэха, 
“Аты, аты...”, – адазвалася над рэчкай. 
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“Паўстрымайцеся! Ай, ай! Сябе ратуйма! 
Нельга ятрыць, на людзей падбрэхваць!” 
 
Доўгім нюхам чуючы свабоду, 
Спанталычаныя цёмным пажаданнем, 
То пад клуню гналіся яны з гарода, 
То назад – упрэлаю кампаніяй. 
 
“Заўтра пачынаецца жытуха”.– 
Конь прыкінуў ніжняю губою.– 
“Хто адважны й моцны брухам, 
Марш у дом!  Усе за мною! 
Час прабіў такі скаціне: 
Кіравацца будзем кожны сам сабою!” 
 

3 
Ноч у вокнах — чорнай плахтай. 
Каля сцен жывым паўкругам, 
Як бы ганароваю калматай вартай, 
Лёгма разлягліся ўсе звяругі. 
 
Суха. Свежа. Пожару нямала. 
Цвыркуны зайгралі музыку ляноты. 
Меншая худоба сціхла ўпотай, 
Велькая ж, на зуб узяўшы, 
Штось медытавала, 
Круцячы паволі мозгу жорны. 
 
У куце стаяла дзіва-скрыня 
З цьмяным шклом і дзе бясконца 
Людзі, як казюркі, як мізінец, 
Ноччу гэтаю жылі пад сонцам. 
 
 



69 

“Гэта ашуканства!  Гэта немагчыма! 
Во куды зашыўся гаспадар наш! 
Во, які маленькі ён у новай клеці!”–  
І карова падышла к дзвярам, 
Шумна раз дыхнула й трэці. 
 
Жарабец падняў са сну цялят, 
Раскатурхалі свіней, авечак. 
Дом загуў. Прачнуліся на печы 
Паўзуны і жаруны, і хто крылат. 
Ўсе, хто быў тут, зноў жуюць-ядзяць, 
Але як бы ў рытме чалавечым. 
 

4 
Мышы з’елі мякіш ночы – 
Асталося шкарлупінне. 
Змыліся прывіды, патарочы, 
Калі певень па стале прайшоўся 
                                    самачынна 
І з апломбам напрарочыў: 
“Што не згінула дасюль, 
         Пабачыце, як згіне!” 
 
Дзверы расчыніліся – і паплыла імгла, 
Вельмі смачная, як свежая смятана, 
Разлілася белым воблакам наўкол. 
І ніхто не чуў нічога і не бачыў, 
Страху не было, нішто нідзе не забалела. 
 
І калі яна рассеялася й адлягла, 
Ў хаце як бы й не было ужо звяругаў: 
Там, дзе конь стаяў – сядзеў аглушаны Дзямян, 
Побач, як карова, – жыватастая Малання, 
Пад сцяною пухлі ў сне сыны – замест быкоў, 
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І замест курэй, свіней, авечак – 
Шчэ сямёра й дваццаць цел ляжачых 
Дзетак іх. І ў кожнага кашэчы 
Погляд, пазуры ці рогі, ці капытцы; 
Грыва-шэрсць паўзла на плечы 
Знакам грэшнага зачацця... 
 
Раптам сонца буйнае ўзышло 
Нейкаю знаёмаю харугвай. 
Зноў дзень першы пачынаўся 
Заімглёным светакругам.  
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Змест 
 
 

 
VITA MEA     5 
***Сёння прыйшоў той трэці ліст     6 
АДЫСЕЙ І НАЎЗІКАЯ     7 
***Восень шэрая ў Любоні     8 
POZA OBRĘBEM     9 
FROM THE OUTSIDE     11 
***Светла-збалелая Жаля     13 
ФАНТАСМАГОРЫЯ     14 
***Неспакметна выглянуўшы ў вечнасць     15 
***Шэрая гадзіна. Вочы ў вочы     16 
***Мы раслі     17 
***Яшчэ адзін самазгарання дзень     18 
ТРЫСМУТЭНІІ     19 
***Ноч пад месяцам, а не цвіце палын     20 
***Хачу выказаць на вуха Богу     21 
РАЗДВОЕНАСЦЬ     22 
ВОДГУЛЛЕ     23 
БОЖАЯ КАРОЎКА     24 
***Яна ляжала ў забыцці     26 
***Даўно нежывы бацька полем ідзе     27 
***Dawno umarły ojciec polem idzie     28 
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***Der seit langem verstorbene Vater geht über das Feld     29 
***Il padre morto da tempo cammina il campo     30 
У БЯЛГРАДЗЕ     31 
***Прагнасць жыць паўсюль. Але дні грукочуць     32 
ПОЛЕ     33 
***Адно заўгодніку вядома     34 
БЕМОЛЬ СЯДНЁВА     35 
НАСІЛЬШЧЫК АМФАРЫ     37 
***У Дубічы штогод прыходзіла вясна     38 
***Зноў на магіле бацькоў вясна     39 
ПАЎНОЧНЫ ПЕЙЗАЖ     40 
***Вёска – бы моўкня, лугі ўдалячынь     41 
ПРЫДАРОЖНЫ БАР     42 
***Варушыцца завокненны пакой     43 
***Сонца ходзіць па хаце     44 
З АНАХАРЭТАВЫХ ЗАПІСАЎ     45 
***Гарадок на ўскраіне вёскі     47 
***Бяскроўны спіць-адпачывае розум     48 
***Свет, як адна міска на стале для наймітаў     49 
РАЗМОВА З СЯСТРОЮ     50 
***Праз нас жыццё     52 
СОНЕЧНАЯ МЕСА     53 
***Лягла імгла на паплавах     54 
 
ЧОРНАЯ ВІЛА паэма    55 
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